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Реализуемые типы задач профессиональной деятельности:
1. Научно-исследовательский (ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4)
2. Педагогический (ПК-5;ПК-6)_________________________

Наименование д и с ц и п л и н  по учебному плану
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Блок 1. Дисциплины (модули)
Обязательная часть
Общеобразовательный модуль
История * *

Философия * *

Безопасность жизнедеятельности *

Экономика *

Правоведение *

Психология *

Педагогика * *

Управление персоналом * *

Религиоведение *

История Дагестана * 4с

Основы проектной деятельности * *



й

<4

>>

Г )

s i
£

V*

т г1

>>

1Г,
1

X
>>

40

Й
>>

г -
Й
>>

90

s i
> »

04
Й
>> У

К
-1

0

У
К

-1
1

О
П

К
-1

О
П

К
-2

оп
к-

з

О
П

К
-4

О
П

К
-5

О
П

К
-6

й
с

С (

йс
Ю
UI
К

1

С

V)1 40

Й
С

Введение в информационные технологии *

Информационные технологии в профессиональной деятельности *

Системы искусственного интеллекта *

Модуль изучения иностранных языков ■

Иностранный язык: базовый курс *

Латинский язык *

Профессионально-ориентированный курс иностранного 
(чешского) языка

* * * *

Базовый модуль направления
Основы филологии * * * * * * *

Введение в языкознание к * * * * * *

Введение в литературоведение * * *

Русское устное народное творчество * * *

Риторика * * * * * * * *

Общее языкознание •к * * * * * *

Теория литературы к * *

История русской литературной критики * * *

Методика преподавания русского языка * * к * к

Методика преподавания русской литературы * * * * к

Диалектология русского языка * * *

Практикум по нормам русской письменной речи * * * к

Часть, формируемая участниками образовательных отношений
Современный русский язык
Современный русский язык: Фонетика * * *

Современный русский язык: Лексикология * * *

Современный русский язык: Словообразование * * *

Современный русский язык: Морфология * * *

Современный русский язык: Синтаксис * * *

История русской литературы
Древнерусская литература * к *

Русская литература XVIII века * * *

Русская литература XIX века * * *

Русская литература рубежа XIX-XX веков * * к

Русская литература XX века к * к

Русская литература рубежа XX-XXI веков * * *
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История зарубежной литературы
Античная литература * * *

Зарубежная литература: Средние века и Возрождение к * к

Зарубежная литература: XVII-XVIII к * к

Зарубежная литература: XIX века * * к

Зарубежная литература: XX века * к к

Модуль профильной направленности /. . У Ж Ш  : .У; У ; У 'У  У

Введение в славянскую филологию к * *

Введение в теорию коммуникации •к * к * к * *

Старославянский язык: практикум к к *

Историческая грамматика русского языка * к *

История русского литературного языка * к *

Стилистика русского языка к к *

Современная русская литература к к к

История литературоведческих учений к к к

Актуальные проблемы литературоведения к к к

История лингвистических учений к к к * к * *

Актуальные проблемы лингвистики к

Общая лексикография и фразеография к к к к к * *

Практикум по русскому языку к к к *

Практикум по креативному письму к к к *

Сравнительная типология русского и дагестанских языков к к к к к к к

История дагестанской литературы к к к

Литературное редактирование художественных текстов: 
практикум

к к к к

Проектная деятельность по подготовке научно- 
исследовательских работ по русскому языку

к к к к

Проектная деятельность по подготовке научно- 
исследовательских работ по русской литературе

к к к к

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.01
Литературоведческий анализ и интерпретация текста: практикум к к к

Основы методологии и методы литературоведческих 
исследований

к к к

Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.02
Лингвистический анализ и интерпретация текста: практикум к к к к к к к

Научно-исследовательская и проектно-исследовательская 
деятельность

к к к к к к к
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Дисциплины но выбору Б1.В.ДВ.03 ' V'

Дагестанские языки * * *

Сравнительная грамматика дагестанских языков * * *
Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.04
Научные основы школьного курса русского языка * * * *

Научные основы школьного курса русской литературы * * * *

Модуль мобильности* ' ... __
История советской литературы.СПбГУ 
https://openedu.ru/university/spbu/

* * *

Живые процессы русской разговорной речи.СПбГУ 
https://openedu.ru/university/spbu/

* * * *

Язык эффективной коммуникации.
https ://openedu. ru/course/spbu/Effective Comm/

* * * *

K.M. Комплексные модули
Модуль «физическая культура и спорт»
Физическая культура и спорт * *

Элективные дисциплины по физической культуре и спорту * *

Блок 2 . Практика
Обязательная часть tllllj
Производственная практика, научно-исследовательская работа * * * *

Производственная практика, преддипломная * * * * * * * *

Часть, формируемая участниками образовательных отношений
Учебная практика, фольклорная * * * * *

Учебная практика, диалектологическая * * *

Учебная практика, редакторская (литературное редактирование 
художественных текстов)

* *

Производственная практика, педагогическая * * * * * *

Блок 3 .1 осударственная итоговая аттестация . ■ Д, , ■*, ■
й ■ ......

\ . . . .. .... .
. . .

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

ФТД. Факультативы Й й И шт '
Шедевры русской классики: вершины русской литературы * * *

Детская литература * * *

https://openedu.ru/university/spbu/
https://openedu.ru/university/spbu/


Категории и наименования формируемых компетенций
Наименование категории (группы) компетенции Код и наименование компетенции

Универсальные компетенции
С и с т е м н о е  и  к р и т и ч е с к о е  м ы ш л е н и е У К -1 . С п о с о б е н  о с у щ е с т в л я т ь  п о и ск , к р и т и ч е с к и й  а н а л и з  и  с и н т е з  и н ф о р м а ц и и , п р и м е н я т ь  с и с т е м н ы й  п о д х о д  д л я  

р е ш е н и я  п о с т а в л е н н ы х  за д а ч
Р а зр а б о т к а  и  р е а л и з а ц и я  п р о е к т о в У К -2 . С п о с о б е н  о п р е д е л я с ь  к р у г  з а д а ч  в  р а м к а х  п о с т а в л е н н о й  ц ел и  и  в ы б и р а т ь  о п т и м а л ь н ы е  с п о с о б ы  и х  р е ш е н и я , и с х о д я  

и з  д е й с т в у ю щ и х  п р а в о в ы х  н о р м , и м е ю щ и х с я  р е с у р с о в  и  о г р а н и ч е н и й
К о м а н д н а я  р а б о т а  и  л и д е р с т в о У К -3 . С п о с о б е н  о с у щ е с т в л я т ь  с о ц и а л ь н о е  в за и м о д е й с т в и е  и  р е а л и зо в ы в а т ь  с в о ю  р о л ь  в  к о м а н д е
К о м м у н и к а ц и я У К -4 . С п о с о б е н  о с у щ е с т в л я т ь  д е л о в у ю  к о м м у н и к а ц и ю  в у с т н о й  и п и с ь м е н н о й  ф о р м а х  н а  г о с у д а р с т в е н н о м  я зы к е  

Р о с с и й с к о й  Ф е д е р а ц и и  и  и н о с т р а н н о м (ы х )  я зы к е (а х )
М е ж к у л ь т у р н о е  в за и м о д е й с т в и е У К -5 . С п о с о б е н  в о с п р и н и м а т ь  м е ж к у л ь т у р н о е  р а з н о о б р а зи е  о б щ е с т в а  в  с о ц и а л ь н о -и с т о р и ч е с к о м , э т и ч е с к о м  и 

ф и л о с о ф с к о м  к о н т е к с т а х

С а м о о р г а н и за ц и я  и  с а м о р а зв и т и е  (в  т о м  ч и сл е  
з д о р о в ь е с б е р е ж е н и е )

У К -6 . С п о с о б е н  у п р а в л я т ь  с в о и м  в р е м е н е м , в ы с т р а и в а т ь  и  р е а л и зо в ы в а т ь  т р а е к т о р и ю  с а м о р а зв и т и я  н а  о с н о в е  п р и н ц и п о в  
о б р а зо в а н и я  в т е ч е н и е  в с е й  ж и зн и
У К -7 . С п о с о б е н  п о д д е р ж и в а т ь  д о л ж н ы й  у р о в е н ь  ф и зи ч е с к о й  п о д г о т о в л е н н о с т и  д л я  о б е с п е ч е н и я  п о л н о ц е н н о й  с о ц и а л ь н о й  
и п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и

Б е зо п а с н о с т ь  ж и з н е д е я т е л ь н о с т и У К -8 . С п о с о б е н  с о з д а в а т ь  и  п о д д е р ж и в а т ь  б е зо п а с н ы е  у с л о в и я  ж и з н е д е я т е л ь н о с т и , в  т о м  ч и с л е  п р и  в о зн и к н о в е н и и  
ч р е зв ы ч а й н ы х  с и т у а ц и й

И н к л ю зи в н а я  к о м п е т е н т н о с т ь У К -9 . С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  б а зо в ы е  д е ф е к т о л о г и ч е с к и е  зн а н и я  в  с о ц и а л ь н о й  и  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е р а х
Э к о н о м и ч е с к а я  к у л ь т у р а , в т о м  ч и с л е  ф и н а н с о в а я  
г р а м о т н о с т ь

У К - 10. С п о с о б е н  п р и н и м а т ь  о б о с н о в а н н ы е  э к о н о м и ч е с к и е  р е ш е н и я  в  р а з л и ч н ы х  о б л а с т я х  ж и з н е д е я т е л ь н о с т и

Г р а ж д а н с к а я  п о зи ц и я У К - 1 1. С п о с о б е н  ф о р м и р о в а т ь  н е т е р п и м о е  о т н о ш е н и е  к  к о р р у п ц и о н н о м у  п о в е д е н и ю
Общепрофессиональные компетенции

Т е о р е т и ч е с к и е  и  п р а к т и ч е с к и е  о с н о в ы  
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и

О П К - 1 С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  в  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и , в  т о м  ч и с л е  п е д а го ги ч е с к о й , п р е д с т а в л е н и е  о б  
и с т о р и и , с о в р е м е н н о м  с о с т о я н и и  и  п е р с п е к т и в а х  р а з в и т и я  ф и л о л о г и и  в  ц е л о м  и  е е  к о н к р е т н о й  о б л а с т и  с  у ч е т о м  
н а п р а в л е н н о с т и  (п р о ф и л я )  о б р а зо в а т е л ь н о й  п р о гр а м м ы
О П К -2  С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  в  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и , в т о м  ч и с л е  п е д а г о г и ч е с к о й , о с н о в н ы е  п о л о ж е н и я  и 
к о н ц е п ц и и  в  о б л а с т и  о б щ е г о  я зы к о зн а н и я , т е о р и и  и  и с т о р и и  о с н о в н о го  и зу ч а е м о г о  я зы к а  (я зы к о в ) , т е о р и и  к о м м у н и к а ц и и
О П К -3  С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  в  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и , в  т о м  ч и с л е  п е д а г о г и ч е с к о й , о с н о в н ы е  п о л о ж е н и я  и 
к о н ц е п ц и и  в о б л а с т и  т е о р и и  л и т е р а т у р ы , и с т о р и и  о т е ч е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы  (л и т е р а т у р )  и  м и р о в о й  л и т е р а т у р ы ; и ст о р и и  
л и т е р а т у р н о й  к р и т и к и , п р е д с т а в л е н и е  о  р а з л и ч н ы х  л и т е р а т у р н ы х  и  ф о л ь к л о р н ы х  ж а н р ах , б и б л и о г р а ф и ч е с к о й  к у л ь т у р е
ОГТК-4 С п о с о б е н  о с у щ е с т в л я т ь  н а  б а зо в о м  у р о в н е  с б о р  и  а н а л и з  я зы к о в ы х  и  л и т е р а т у р н ы х  ф а к т о в , ф и л о л о г и ч е с к и й  
а н а л и з  и  и н т е р п р е т а ц и ю  т е к с т а
О П К -5  С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  в  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и , в  т о м  ч и с л е  п е д а г о г и ч е с к о й , с в о б о д н о е  в л а д е н и е  
о с н о в н ы м  и зу ч а е м ы м  я зы к о м  в е го  л и т е р а т у р н о й  ф о р м е , б а зо в ы м и  м е т о д а м и  и  п р и е м а м и  р а з л и ч н ы х  т и п о в  у с т н о й  и 
п и с ь м е н н о й  к о м м у н и к а ц и и  н а  д а н н о м  я зы к е

И н ф о р м а ц и о н н о -к о м м у н и к а ц и о н н ы е  т е х н о л о г и и  дл я  
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и

О П К -6  С п о с о б е н  р е ш а т ь  с т а н д а р т н ы е  з а д а ч и  по  о р г а н и за ц и о н н о м у  и д о к у м е н т а ц и о н н о м у  о б е с п е ч е н и ю  
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и  с  п р и м е н е н и е м  с о в р е м е н н ы х  т е х н и ч е с к и х  с р е д с т в , и н ф о р м а ц и о н н о -к о м м у н и к а ц и о н н ы х  
т е х н о л о г и й  с  у ч е т о м  т р е б о в а н и й  и н ф о р м а ц и о н н о й  б е зо п а с н о с т и

Профессиональные компетенции
Т и п  за д а ч и  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и  -  н ау ч н о - 
и с с л е д о в а т е л ь с к и й

П К -1 . С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  ф и л о л о г и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  в  у ч е б н о м  п р о ц е с с е  и  п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и
П К -2 . С п о с о б е н  п р о в о д и т ь  п о д  н а у ч н ы м  р у к о в о д с т в о м  л о к а л ь н ы е  и с с л е д о в а н и я  н а  о с н о в е  с у щ е с т в у ю щ и х  м е т о д и к  в 
к о н к р е т н о й  у зк о й  о б л а с т и  ф и л о л о г и ч е с к о г о  зн а н и я  с ф о р м у л и р о в к о й  а р г у м е н т и р о в а н н ы х  у м о з а к л ю ч е н и й  и в ы в о д о в .
П К -3 . В л а д е е т  н а в ы к а м и  п о д г о т о в к и  н а у ч н ы х  о б зо р о в , а н н о т а ц и й , с о с т а в л е н и я  р е ф е р а т о в  и  б и б л и о г р а ф и й  п о  т е м а т и к е  
п р о в о д и м ы х  и с с л е д о в а н и й , п р и е м а м и  б и б л и о г р а ф и ч е с к о г о  о п и с а н и я ; з н а е т  о с н о в н ы е  б и б л и о г р а ф и ч е с к и е  и с т о ч н и к и  и 
п о и с к о в ы е  с и с т е м ы .
П К -4 . Г о т о в  о п р е д е л я т ь  э с т е т и ч е с к о е  с в о е о б р а зи е  л и т е р а т у р н о г о  п р о и зв е д е н и я  в  с и с т е м е  о с н о в н ы х  п о н я т и й  и т е р м и н о в



с о в р е м е н н о г о  л и т е р а т у р о в е д е н и я
Т и п  за д а ч и  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и  -  
п е д а г о г и ч е с к и й

П К -5 . С п о с о б е н  и с п о л ь зо в а т ь  зн а н и я , п о л у ч е н н ы е  в п р о ц е с с е  и зу ч е н и я  п р о ф и л и р у ю щ и х  д и с ц и п л и н , в  п р а к т и к е  
п р е п о д а в а н и я  р у с с к о го  я з ы к а  и  л и т е р а т у р ы  в о б р а зо в а т е л ь н ы х  у ч р е ж д е н и я х
П К -6 , с п о с о б е н  о с у щ е с т в л я т ь  н а  о с н о в е  с у щ е с т в у ю щ и х  м е т о д и к  о р г а н и за ц и о н н о -м е т о д и ч е с к о е  с о п р о в о ж д е н и е  
о б р а зо в а т е л ь н о г о  п р о ц е с с а  по  п р о г р а м м а м  о с н о в н о го  о б щ е г о  и с р е д н е г о  о б щ е г о  о б р а зо в а н и я , п о  п р о г р а м м а м  
с р е д н е г о  п р о ф е с с и о н а л ь н о г о  и  п р о г р а м м а м  д о п о л н и т е л ь н о г о  п р о ф е с с и о н а л ь н о г о  о б р а зо в а н и я  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  у р о в н я
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